Satzspaltung mit det und der



Besonders typisch für die dänische Umgangssprache sind die sogenannten Satzspaltungen. Es gibt zwei Arten: det- und der-Spaltungen.

1. Satzspaltung mit det
Viel häufiger als im Deutschen benutzt man im Dänischen die Satzspaltung, um ein Satzglied hervorzuheben. Das Satzglied, das man betonen möchte, wird in einem eigenen Satz vorangestellt, der mit ”Det er/var/har været...” bzw. ”Det bliver/blev...” eingeleitet wird. Danach folgt ein Gliedsatz, der mit einem Relativpronomen oder der Konjunktion at eingeleitet wird, die man auch weglassen kann, wenn das hervorgehobene Satzglied nicht das Subjekt ist.

Læreren fortæller om Hans Christian Andersen.


Hvem er det, (som) han fortæller om?


Det er Hans Christian Andersen, (som) han fortæller om.

H.C. Andersen levede fra 1805 til 1875.


Hvornår var det, (at) han levede?


Det var fra 1805 til 1875, (at) han levede.
Ein Pronomen vor dem Relativsatz steht in der Objektform:


Er det ikke ham, der har skrevet ”Den grimme ælling”?

2. Satzspaltung mit der
Die Satzspaltung mit der findet sich häufig bei Sätzen mit unbestimmtem Subjekt, die dadurch jedoch nicht hervorgehoben werden.

Mange danskere synes, at H.C. Andersen er Danmarks mest kendte forfatter.


Der er mange danskere, der synes, at H.C. Andersen er Danmarks mest kendte 
forfatter.










I dansktimen fortæller læreren om Hans Christian Andersen.


�
�
�
Elev 1:�
Hvem er det, du snakker om? �
�
Lærer:�
[Det er] Hans Christian Andersen [, jeg snakker om], en kendt dansk forfatter.


�
�
Elev 2:�
Hvornår var det nu, han levede?�
�
Lærer:�
[Det var] fra 1805 til 1875 [, han levede].


�
�
Elev 3:�
Var det i Århus, han boede?�
�
Lærer:�
Nej, det var  bl.a. i Odense og København, han boede.


�
�
Elev 4: �
Er det ikke ham, der har skrevet ”Den grimme ælling”?�
�
Lærer:�
Jo, det er ham [, der har skrevet ”Den grimme ælling”].


�
�
Lærer: �
Er der nogen, der kan komme med et lille indlæg om H.C. Andersen?�
�
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